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Driftsinstruktion

Typ S020

1. DRIFTSINSTRUKTION
Driftsinstruktionen	 beskriver	 produktens	 hela	 livscykel.	 Förvara	
denna	instruktion	så	att	den	är	åtkomlig	för	varje	användare	och	
varje	ny	ägare.

Viktig	information	om	säkerhet!

Läs	igenom	driftsinstruktionen	noggrant.	Observera	särskilt	
kapitlen	3.	Grundläggande	säkerhetsanvisningar	och		
2.	Avsedd	användning.

	▶ Driftsinstruktionen	måste	läsas	och	förstås.

1.1. Typografiska hjälpmedel

FARA

Varnar	för	omedelbar	fara!

	▶ Åsidosättande	leder	till	dödsfall	eller	allvarliga	personskador.

VARNING

Varnar	mot	en	eventuellt	farlig	situation!

	▶ Vid	åsidosättande	hotar	allvarliga	personskador	eller	dödsfall.	

INBETRIEB-
NAHME

Vi erbjuder driftsättning av våra produkter genom 
våra servicetekniker direkt på användningsplatsen.

Kontakta oss:

Tyskland tel.: +49 (0) 7940 / 10-110

Österrike tel.: +43 (0) 1 894 1333

Schweiz tel.: +41 (41) 758 6666

BürkertPlus
Utomordentlig allroundservice för din anläggning

Som kompetent samarbetspartner för komplexa systemlösningar och 
innovativa produkter erbjuder Bürkert vid sidan av projektering även ett 
omfångsrikt serviceutbud som ledsagar dig genom hela produktionslivs-
cykeln – BürkertPlus allroundservice för din anläggning.

SCHULUNG

WARTUNG

INBETRIEB-
NAHME

STÖRFALL-
BESEITIGUNG

ANLAGEN-
MODERNISIERUNG

E-post: technik@burkert.com

Internet: www.buerkert.de/buerkertplus

svenska englishfrançais

1.Entwurf



4

Avsedd﻿användning

Typ S020

FÖRSIKTIGHET

Varnar	för	ett	möjligt	hot!

	▶ Åsidosättande	kan	leda	till	medelsvåra	eller	lätta	personskador.	

OBSERVERA

Varnar	för	materiella	skador!	

Betecknar	viktig	extra	information,	tips	och	
rekommendationer.

Hänvisar	till	information	i	denna	driftsinstruktion	eller	i	annan	
dokumentation.

	▶ Markerar	en	instruktion	för	att	undvika	en	fara.	

	→ Markerar	ett	arbetsmoment	som	ska	utföras.	

1.2. Begreppsdefinition produkt

Begreppet	“Produkt”	som	används	i	denna	instruktion	står	alltid	för	
skruvförbandet	av	typ	S020	eller	för	mätkammaren	av	typ	S020.

2. AVSEDD ANVÄNDNING

Vid	ej	avsedd	användning	av	denna	produkt	kan	risker	uppstå	
för	personer,	anläggningar	i	omgivningen	och	miljön.

Skruvförbandet	av	typ	S020	används	för	installation	av	ett	
insertion-mätinstrument	i	en	rörledning.

Mätkammaren	av	typ	S020	används	å	ena	sidan	för	installation	av	
ett	insertion-mätinstrument	i	en	rörledning	och	garanterar	å	andra	
sidan	att	mätinstrumentet	är	nedsänkt	i	vätskan.

	▶ Vid	användning	av	produkten	ska	de	i	avtalsdokumenten	specifi-
cerade	uppgifterna	samt	drifts-	och	användningsvillkoren	följas.

	▶ Produkten	ska	transporteras,	förvaras,	installeras	och	drivas	på	
korrekt	sätt.

	▶ Använd	produkten	endast	när	den	är	i	ett	perfekt	driftskick.	

	▶ Använd	produkten	endast	för	avsett	ändamål.
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Grundläggande﻿säkerhetsanvisningar

Typ S020

3. GRUNDLÄGGANDE 
SÄKERHETSANVISNINGAR

I	dessa	säkerhetsinstruktioner	beaktas	inga	tillfälligheter	och	hän-
delser	som	kan	inträffa	vid	montering,	drift	och	underhåll.

Användaren	ansvarar	för	att	de	lokala	säkerhetsbestämmelserna,	
även	avseende	personalen,	iakttas.

Risk	för	personskador	genom	högt	tryck	i	anläggningen!

Risk	för	brännskador	genom	för	höga	vätsketemperaturer!

Risk	för	personskador	på	grund	av	typen	av	vätska!

Allmänna	risksituationer.

Tänk	på	följande	som	skydd	mot	personskador:	

	▶ Använd	inte	anläggningen	oavsiktligt.

	▶ Installations-	och	underhållsarbeten	får	endast	utföras	av	aukto-
riserad	fackpersonal	med	lämpliga	verktyg.

	▶ Efter	ett	avbrott	i	den	elektriska	försörjningen	måste	en	defi-
nierad	eller	kontrollerad	återstart	av	processen	garanteras.	
	

	▶ Använd	produkten	endast	i	felfritt	skick	och	under	iakttagande	
av	driftsinstruktionen.

	▶ Vid	planering	och	användning	av	produkten	ska	de	allmänna	
tekniska	reglerna	iakttas.

	▶ Använd	inte	produkten	i	explosionsfarliga	områden.	

	▶ Använd	endast	vätskor	som	är	kompatibla	med	produktens	
material.

	▶ Använd	produkten	endast	i	en	miljö	som	är	kompatibel	med	
produktmaterialen.

	▶ Belasta	inte	produkten	mekaniskt.

	▶ Företa	inga	förändringar	på	produkten.

OBSERVERA	

Produkten	kan	skadas	av	mediet.

	▶ Kontrollera	systematiskt	den	kemiska	kompatibiliteten	för	de	
material	som	produkten	består	av	och	de	vätskor	som	kan	
komma	i	kontakt	med	materialen	(till	exempel:	alkoholer,	starka	
eller	koncentrerade	syror,	aldehyder,	baser,	estrar,	alifatiska	
föreningar,	ketoner,	aromatiska	eller	halogeniserade	kolväten,	
oxidations-	eller	klorhaltiga	medel).
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4. ALLMÄN INFORMATION

4.1. Kontaktadresser

Produktens	tillverkare	kan	kontaktas	på	följande	adress:

Bürkert	SAS

Rue	du	Giessen

BP	21

F-67220	TRIEMBACH-AU-VAL

eller	ta	kontakt	med	det	lokala	försäljningskontoret	för	Bürkert.

Våra	internationella	kontaktadresser	finns	på	internet	under:	
www.burkert.com

4.2. Garanti

Förutsättning	för	garantin	är	avsedd	användning	av	pro-
dukten	under	iakttagande	av	de	i	denna	handbok	specificerade	
användningsvillkoren.

4.3. Information på internet

Driftsinstruktioner	och	datablad	till	typ	S020	finns	på	internet	under:		
www.buerkert.de

5. TEKNISKA DATA

5.1. Driftsvillkor

Vätsketem-
peratur

beroende	av	använt	mätinstrument	och	materialet	
i	skruvförbandet	typ	S020.	Se	mätinstrumentets	
driftsinstruktion	och	vätskans	tryck-temperatur-
kurva	i	Fig.	3.	Använd	det	område	som	begränsar	
mest	ifall	områdena	är	olika.

Omgivnings-
temperatur

beroende	av	vilket	mätinstrument	som	används.	Se	
motsvarande	driftsinstruktion.

Tryckklass beroende	av	använt	mätinstrument	och	materialet	
i	skruvförbandet	typ	S020.	Se	mätinstrumentets	
driftsinstruktion	och	vätskans	tryck-temperatur-
kurva	i	Fig.	3.	Överskrid	inte	det	lägsta	maximit-
rycket	ifall	tryckgränsvärdena	är	olika.

5.2. Iakttagande av standarder och 
direktiv 

De	tillämpade	standarderna,	med	intygad	överensstämmelse	med	
EU-direktiven,	finns	angivna	i	EU-typintygen	och/eller	EU-försäkran	
om	överensstämmelse	(om	det	är	tillämpligt).
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Tekniska﻿data

Typ S020

5.3. Iakttagande av 
tryckutrustningsdirektivet

	→ Kontrollera	att	produktens	material	är	kompatibla	med	fluiden.

	→ Kontrollera	att	rörledningens	DN	är	lämpad	för	produkten.

Produkten	överensstämmer	under	följande	förutsättningar	med	
artikel	4.1	i	tryckutrustningsdirektivet	2014/68/EU:

•	 Produkt	för	användning	i	en	rörledning	(PS	=	maximalt	tillåtet	tryck	
i	bar;	DN	=	rörledningens	inre	diameter,	ingen	enhet)

Typ	av	fluid Villkor	

Fluider	av	grupp	1,	artikel	4.1	c	i	 DN	≤	25

Fluider	av	grupp	2,	artikel	4.1	c	i	
DN	≤	32		
eller	PSxDN	≤	1000	bar

Fluider	av	grupp	1,	artikel	4.1	c	ii	
DN	≤	25	
eller	PSxDN	≤	2000	bar

Fluider	av	grupp	2,	artikel	4.1	c	ii	
DN	≤	200		
eller	PS	≤	10	bar	
eller	PSxDN	≤	5000	bar

•	 Produkt	för	användning	av	behållare	(PS	=	maximalt	tillåtet	tryck	i	
bar;	V	=	behållarens	volym	i	L)

Typ	av	fluid Villkor	

Fluider	av	grupp	1,	artikel	4.1	a	i	
V	>1	L	och	PSxV	≤ 25	bar.L	
ELLER	
PS	≤ 200	bar

Fluider	av	grupp	2,	artikel	4.1	a	i	
V	>1	L	och	PSxV	≤ 50	bar.L	
ELLER	
PS	≤ 1000	bar

Fluider	av	grupp	1,	artikel	4.1	a	ii	
V	>1	L	och	PSxV	≤ 200	bar.L	
ELLER	
PS	≤ 500	bar

Fluider	av	grupp	2,	artikel	4.1	a	ii	

PS	>10	bar	och	
PSxV	≤ 10000	bar.L	
ELLER	
PS	≤	1000	bar

5.4. Mått

Se	datablad	på	www.buerkert.de.
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5.5. Tillgängliga diametrar

Det	tillgängliga	diametrarna	är	beroende	av	modellen	av	skruvför-
bandet	typ	S020.

Se	databladen	för	skruvförbandet	typ	S020	och	det	mätins-
trument	som	används	för	att:	

•	 bestämma	passande	DN.

•	 bestämma	lämpligt	skruvförband	för	den	fysikaliska	
storhet	som	ska	mätas.

Tabell 1:  Tillgängliga diametrar allt efter skruvförbandets modell

Modell	av	S020 Tillgängliga	DN
T-skruvförband	för	mätinstrument	
med	G2''-överfallsmutter

DN6	till	DN65

T-skruvförband	för	mätinstrument	
med	klämkoppling

DN32	till	DN100

Svetshus	med	radie,	för	mätinst-
rument	med	G2''-överfallsmutter

DN50	till	DN350

Svetshus	av	plast DN65	till	DN400
Inskruvningsstos	1) DN100	till	DN400
Svetshus	för	mätinstrument	med	
klämkoppling

DN32	till	DN100

Anslutningsklämmor	1) DN50	till	DN200

1)  Endast för flödesmätning.

5.6. Material

Tabell 2:  Material allt efter modell av skruvförband typ S020

Modell	av	S020 Material
Hus Mellanstos Tätning

T-skruvförband	för	
mätinstrument	med	
G2''-överfallsmutter

Rostfritt	stål	(316L	-	1.4404) FKM	eller	
EPDMMässing Rostfritt	stål	

(316L	-	1.4404)
PVC
PP
PVDF

T-skruvförband	för	
mätinstrument	med	
klämkoppling

Rostfritt	stål	
(316L)

– –

Svetshus	med	
radie,	för	mät-
instrument	med	
G2''-överfallsmutter

Rostfritt	
stål	(316L	
-	1.4404)

– –

Svetshus PE – –
PP – –
PVDF – –

Svetshus	för	mät-
instrument	med	
klämkoppling

Rostfritt	stål	
(316L)

– –
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Modell	av	S020 Material
Hus Mellanstos Tätning

Inskruvningsstos PVC – –
PE – –
PP – –

Anslutningsklämmor PP PVC	eller	PP EPDM
Mätkammare Rostfritt	

stål	(316L	
-	1.4404)

– –

5.7. K-faktorer

5.7.1. Referensvillkor

Alla	K-faktorer	har	bestämts	under	följande	referensvillkor:	vätska	
=	vatten,	vatten-	och	omgivningstemperatur	på	20	°C,	hänsyn	till	
minimala	in-	och	utloppssträckor,	anpassade	rörledningsmått.

5.7.2. Beräkning av 
anslutningsklämmornas, 
svetshusens eller 
inskruvningsstosarnas K-faktorer (i 
pulser/liter)

Denna	beräkning	gäller	inte	för	T-skruvförband,	varken	
för	svetshus	av	rostfritt	stål	eller	för	mätinstrument	med	
klämkoppling.

Förutom	ovannämnda	referensvillkor	har	K-faktorerna	för	anslut-
ningsklämmorna,	svetshusen	av	rostfritt	stål	med	radie,	svetshusen	
och	inskruvningsstosarna	bestämts	med	hjälp	av	de	i	tabellerna	
angivna	rörledningsytterdiametrarna	(Dmaterial)	och	-väggtjocklekarna	
(smaterial).

	→ Om	den	använda	rörledningens	mått	avviker	lätt	från	måtten	D	
eller	s	som	anges	i	tabellen	så	måste	K-faktorn	beräknas	på	nytt	
enligt	någon	av	följande	formler:
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Dessa	formler	kan	bara	användas	för	rörledningar	vilkas	
diameter	inte	avviker	mer	än	+/-	5%	från	de	angivna	teore-
tiska	värdena.

Kn = Kt x 
dt

2 

dn
2 

Fig. 1:  Vid användning av skruvförband med fläkthjulsflödesgivare

Kn = Kt x 
dt

2 

dn
2 

Fig. 2:  Vid användning av skruvförband med elektromagnetisk 
flödesgivare

Kn	=	omräknad	K-faktor

Kt	=	i	tabellen	angiven	K-faktor

dt	=	Dmaterial	-	2	smaterial	=	 rörledningens	teoretiska	innerdiameter,	
beräknad	med	ledning	av	de	i	tabellen	
för	varje	skruvförbandsmaterial	angivna	
värdena	Dmaterial	och		
smaterial	(Dmaterial	=	rörledningens	ytter-
diameter	och	smaterial	=	rörledningens	
väggtjocklek)

dn	=	den	använda	rörledningens	innerdiameter
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5.7.3. K-faktorer (i pulser/liter) för skruvförband med ett mätinstrument typ 8041 eller 8045 
med G2''-överfallsmutter

Vi	avråder	från	användning	av	ett	mätinstrument	av	typ	8041	eller	8045	i	ett	skruvförband	typ	S020	av	mässing	och	med	en	DN	mindre	
än	DN20	eftersom	mätavvikelser	då	kan	uppträda.

Om	mätinstrumentet	inte	räknar	om	K-faktorerna	automatiskt	kan	omräkningen	genomföras	med	någon	av	följande	formler:

•	 K-faktor	i	pulser/US-gallon	=	K-faktor	i	pulser/liter	x	3,785	för	omräkning	av	flödet	till	US-gallon/tidsenhet

•	 K-faktor	i	pulser/UK-gallon	=	K-faktor	i	pulser/liter	x	4,546	för	omräkning	av	flödet	till	UK-gallon/tidsenhet

Det	finns	två	versioner	vardera	av	skruvförbanden	typ	S020	med	DN15	och	DN20	med	olika	K-faktorer.

Från	och	med	mars	2012	finns	endast	version	2	med	markeringen	"v2".	Markeringen	"v2"	sitter

•	 på	undersidan	av	en	DN15	av	plast:

V2

•	 på	sidan	av	en	DN15	eller	DN20	av	metall:

V2

svenska englishfrançais
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I	driftsinstruktionen	har	följande	standarder	fått	ny	beteckning:

•	 För	svetshus	från	standard	BS	4825	till	BS	4825-1.

•	 För	klämkopplingar	från	standard	BS	4825	till	BS	4825-3.

•	 För	flänsanslutningar	från	standard	EN	1092-1	(ISO	PN16)	till	EN	1092-1/B1/PN16

•	 För	klämkopplingar	har	standarden	ISO	ersatts	av	standarden	DIN	32676	serie	B.

•	 För	klämkopplingar	har	standarden	DIN	32676	serie	A	lagts	till.

Tabell 3:  K-faktorer för T-skruvförbanden med en 8041 eller 8045 G2''-överfallsmutter

Material Typ	av	anslutningar	och	standard
K-faktor	[pulser/liter]
DN6 DN8 DN15 DN15	v2 DN20 DN20	v2 DN25 DN32 DN40 DN50 DN65

Rostfritt	stål Svetshus	enligt
•	 SMS	3008 – – – – – – 1,98 – 4,32 6,68 11,3
•	 DIN	11866	serie	C	/	BS	4825-1	/	

ASME	BPE
– – – – 1,69 1,75 1,98 2,85 4,32 6,68 11,3

•	 DIN	11866	serie	B	/	EN	ISO	1127	/	
ISO	4200

– – 1,69 1,75 1,98 – 2,85 4,32 6,68 11,3 –

Rostfritt	stål Yttergänga
•	 enligt	SMS	1145 – – – – – – 1,98 – 4,32 6,68 –
•	 G 0,355 0,530 1,69 1,75 1,98 – 2,85 4,32 6,68 11,3 –

Rostfritt	stål Innergänga
•	 G,	Rc,	NPT 0,355 0,530 1,69 1,75 1,98 – 2,85 4,32 6,68 11,3 –
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Material Typ	av	anslutningar	och	standard
K-faktor	[pulser/liter]
DN6 DN8 DN15 DN15	v2 DN20 DN20	v2 DN25 DN32 DN40 DN50 DN65

Rostfritt	stål Klämma	enligt
•	 SMS	3017 – – – – – – 1,98 – 4,32 6,68 11,3
•	 BS	4825-3	/	ASME	BPE – – – – 1,69 1,75 1,98 – 4,32 6,68 11,3
•	 DIN	32676	serie	A 1,69 1,75 1,98 2,85 4,32 6,68 11,3
•	 DIN	32676	serie	B – – 1,69 1,75 1,98 – 2,85 4,32 6,68 11,3 –

Rostfritt	stål Fläns	enligt
•	 EN	1092-1	/	B1	/	PN16

•	 ANSI	B16-5

•	 JIS	10K

– – 1,69 1,75 1,98 – 2,85 4,32 6,68 11,3 –

Mässing Alla – – – – 1,98 – 2,85 4,32 6,68 11,3 –
PVC Alla 0,310 0,470 1,33 1,33 1,45 – 2,26 4,29 7,30 12,5 –
PP Alla – – 1,29 1,37 1,44 – 2,21 4,30 7,16 12,2 –
PVDF Alla – – 1,21 1,22 1,37 – 2,04 4,03 6,88 11,5 –
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5.7.4. K-faktorer (i pulser/liter) för T-skruvförbanden och svetshusen med ett 
mätinstrument 8041 eller 8045 med klämkoppling

I	driftsinstruktionen	har	standarden	BS	4825	fått	ny	beteckning	BS	4825-1.

Tabell 4:  K-faktorer för T-skruvförbanden med ett mätinstrument med klämkoppling

Svetshus	enligt DN40 DN50 DN65 DN80 DN100

SMS	3008 5,23 10,4 15,9 24,7 –

BS	4825-1	/	ASME	BPE	/	DIN	11866	serie	C 5,33 10,4 16,7 25,7 50,3

DIN	11850	serie	2	/	DIN	11866	serie	A	/	EN	10357	serie	A 6,12 11,2 21 32,8 52,7

ISO	4200	/	ISO	1127	/	DIN	11866	serie	B – – – – –

5.7.5. K-faktorer (i pulser/liter) för T-skruvförbanden med ett mätinstrument typ 8020, 
8024, 8025 eller 8026

Använd	inget	skruvförband	typ	S020	med	DN6,	DN8,	DN15,	DN15	version	2	(V2)	eller	DN20	version	2	(V2)	med	pumphjulsmätinst-
rumenten	8020,	8024,	8025,	8026.

Om	mätinstrumentet	inte	räknar	om	K-faktorerna	automatiskt	kan	omräkningen	genomföras	med	någon	av	följande	formler:

•	 K-faktor	i	pulser/US-gallon	=	K-faktor	i	pulser/liter	x	3,785	för	omräkning	av	flödet	till	US-gallon/tidsenhet

•	 K-faktor	i	pulser/UK-gallon	=	K-faktor	i	pulser/liter	x	4,546	för	omräkning	av	flödet	till	UK-gallon/tidsenhet
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Typ S020

Det	finns	två	versioner	vardera	av	skruvförbanden	typ	S020	med	DN15	och	DN20	med	olika	K-faktorer.

Från	och	med	mars	2012	finns	endast	version	2	med	markeringen	"v2".	Markeringen	"v2"	sitter

•	 på	undersidan	av	en	DN15	av	plast:	

V2

•	 på	sidan	av	en	DN15	eller	DN20	av	metall:	

V2

I	driftsinstruktionen	har	följande	standarder	fått	ny	beteckning:

•	 För	svetshus	från	standard	BS	4825	till	BS	4825-1.

•	 För	klämkopplingar	från	standard	BS	4825	till	BS	4825-3.

•	 För	flänsanslutningar	från	standard	EN	1092-1	(ISO	PN16)	till	EN	1092-1/B1/PN16

•	 För	klämkopplingar	har	standarden	ISO	ersatts	av	standarden	DIN	32676	serie	B.

•	 För	klämkopplingar	har	standarden	DIN	32676	serie	A	lagts	till.

svenska englishfrançais

1.Entwurf



16

Tekniska﻿data
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Tabell 5:  K-faktorer för T-skruvförbanden med ett mätinstrument 8020, 8024, 8025 eller 8026

Material
Typ	av	anslutningar	och	
standard

K-faktor	[pulser/liter]
DN6 DN8 DN15 DN15	v2 DN20 DN20	v2 DN25 DN32 DN40 DN50 DN65

Rostfritt	stål Svetshus	enligt
•	 SMS	3008 – – – – – – 64,0 – 30,9 19,5 11,2
•	 DIN	11866	serie	C/

BS	4825-1	/	ASME	BPE
– – – – – – 64,0 48,3 30,9 19,5 11,2

•	 DIN	11866	serie	B	/	
EN	ISO	1127	/	ISO	4200

– – – – 64,0 – 48,3 30,9 19,5 11,2 –

Rostfritt	stål Yttergänga
•	 enligt	SMS	1145 – – – – – – 64,0 – 30,9 19,5 –
•	 G – – – – 64,0 – 48,3 30,9 19,5 11,2 –

Rostfritt	stål Innergänga
•	 G,	Rc,	NPT – – – – 64,0 – 48,3 30,9 19,5 11,2 –

Rostfritt	stål Klämma	enligt
•	 SMS	3017 – – – – – – 64,0 – 30,9 19,5 11,2
•	 BS	4825-3	/	ASME	BPE – – – – – – 64,0 – 30,9 19,5 11,2
•	 DIN	32676	serie	A 64,0 48,3 30,9 19,5 11,2
•	 DIN	32676	serie	B – – – – 64,0 – 48,3 30,9 19,5 11,2 –

Rostfritt	stål Fläns	enligt
•	 EN	1092-1	/	B1	/	PN16 – – – – 64,0 – 48,3 30,9 19,5 11,2 –
•	 ANSI	B16-5

•	 JIS	10K
– – – – 64,0 – 48,3 30,9 19,5 11,2 –

Mässing Alla – – – – 64,0 – 48,3 30,9 19,5 11,2 –
PVC Alla – – – – 81,1 – 56,6 29,9 18,6 10,7 –
PP Alla – – – – 75,1 – 53,6 29,0 17,4 10,3 –
PVDF Alla – – – – 81,2 – 60,3 31,9 19,4 11,1 –
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5.7.6. K-faktorer (i pulser/liter) för anslutningsklämmorna

Om	den	använda	rörledningens	mått	avviker	lätt	från	måtten	D	eller	s	som	anges	i	tabellen	så	måste	K-faktorn	beräknas	på	nytt	med	
någon	av	formlerna	i	kap.	5.7.2.

Om	mätinstrumentet	inte	räknar	om	K-faktorerna	automatiskt	kan	omräkningen	genomföras	med	någon	av	följande	formler:

•	 K-faktor	i	pulser/US-gallon	=	K-faktor	i	pulser/liter	x	3,785	för	omräkning	av	flödet	till	US-gallon/tidsenhet

•	 K-faktor	i	pulser/UK-gallon	=	K-faktor	i	pulser/liter	x	4,546	för	omräkning	av	flödet	till	UK-gallon/tidsenhet

Tabell 6:  K-faktorer, rörledningens väggtjocklek och ytterdiametrar för skruvförbanden med anslutningsklämma

Typ	av	mätinstrument 8020,	8024,	8025,	8026 8041,	8045 Rörledningens	ytterdiameter	och	väggtjocklek
Rörledningsmaterial

PVC PE/PP PVC PE/PP
DPVC	

[mm]
sPVC	

[mm]
DPE/PP	

[mm]
sPE/PP	

[mm]DN
50 14,2	(L) 15,6	(L) 10,4	(L) 9,28	(L) 63 4,7 63 5,8
65 11,2	(L) 12,3	(L) 14,5	(L) 12,9	(L) 75 5,5 75 6,9
80 7,37	(L) 7,80	(L) 21,3	(L) 20,4	(L) 90 6,6 90 8,2

100 4,83	(L) 5,29	(L) 33,0	(L) 30,4	(L) 110 8,1 110 10
110 3,45	(L) – 44,7	(L) – 125 9,2 – –
125 2,55	(L) 3,10	(L) 63,7	(L) 52,1	(L) 140 10,3 140 12,8
150 1,67	(L) 2,03	(L) 137	(L) 78,8	(L) 160 6,2 160 14,6
180 1,08	(L) 1,37	(L) 197	(L) 116	(L) 200 9,6 200 18,2
200 0,80	(L) 1,07	(L) 290	(L) 147	(L) 225 8,6 225 20,5

(L):	Lång	version	av	sensorn
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5.7.7. K-faktorer (i pulser/liter) för svetshusen för mätinstrument med G2''-överfallsmutter

Om	den	använda	rörledningens	mått	avviker	lätt	från	måtten	D	eller	s	som	anges	i	tabellen	så	måste	K-faktorn	beräknas	på	nytt	med	
någon	av	formlerna	i	kap.	5.7.2.

Om	mätinstrumentet	inte	räknar	om	K-faktorerna	automatiskt	kan	omräkningen	genomföras	med	någon	av	följande	formler:

•	 K-faktor	i	pulser/US-gallon	=	K-faktor	i	pulser/liter	x	3,785	för	omräkning	av	flödet	till	US-gallon/tidsenhet

•	 K-faktor	i	pulser/UK-gallon	=	K-faktor	i	pulser/liter	x	4,546	för	omräkning	av	flödet	till	UK-gallon/tidsenhet

Tabell 7:  K-faktorer,  rörledningens  väggtjocklek  och  ytterdiametrar  för  svetshusen  av  rostfritt  stål  med  radie  för  mätinstrument  med  G2''-
överfallsmutter och svetshusen av plast med en 8020, 8024, 8025 eller 8026

Typ	av	mätinstrument 8020,	8024,	8025,	8026 Rörledningens	ytterdiameter	och	väggtjocklek
Rörledningsmaterial Rostfritt	

stål
PE/PP PVDF

Dstål	

[mm]
sstål	

[mm]
DPE/PP	

[mm]
sPE/PP	

[mm]
DPVDF	

[mm]
sPVDF	

[mm]DN
50 13,0	(C) – – 60,3 2,0 – – – –
65 7,86	(C) 8,32	(C) 5,53	(C) 76,1 2,9 75 6,9 75 2,5
80 5,52	(C) 5,49	(C) 3,65	(C) 88,9 3,2 90 8,2 90 2,8

100 3,20	(C) 3,51	(C) 2,34	(C) 114,3 3,6 110 10 110 3,5
110 – – – – – – – – –
125 2,00	(C) 2,66	(L) – 139,7 4 140 12,8 – –
150 1,32	(C) 2,12	(L) – 168,3 4,5 160 14,6 – –
180 – – – – – 200 18,2 – –
200 0,72	(C) 0,98	(L) – 219,1 6,3 225 20,5 – –
250 0,50	(L) 0,63	(L) – 273 7,7 280 25,5 – –
300 0,35	(L) 0,42	(L) – 323,9 9,5 315 28,7 – –
350 0,26	(L) 0,30	(L) – 355,6 10,1 355 32,3 – –
400 – 0,23	(L) – – – 400 36,4 – –
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Tabell 8:  K-faktorer,  rörledningens väggtjocklek och ytterdiametrar  för  svetshusen med  radie och svetshusen av plast  för 8041 eller 8045 
mätinstrument med G2''-överfallsmutter

Typ	av	
mätinstrument

8041,	8045	med	sensor	av	
rostfritt	stål

8041,	8045	med	PVDF-sensor Rörledningens	ytterdiameter	och	väggtjocklek

Rörlednings-
material Rostfritt	

stål
PE/PP PVDF

Rostfritt	
stål

PE/PP PVDF
Dstål	

[mm]
sstål	

[mm]
DPE/PP	

[mm]
sPE/PP	

[mm]
DPVDF	

[mm]
sPVDF	

[mm]
DN
50 11,6	(C) – – 13,8	(C) – – 60,3 2,0 – – – –
65 20,0	(C) 17,8	(C) 24,1	(C) 24,0	(C) 21,3	(C) 28,9	(C) 76,1 2,9 75 6,9 75 2,5
80 28,5	(C) 25,6	(C) 40,8	(C) 33,2	(C) 30,7	(C) 48,9	(C) 88,9 3,2 90 8,2 90 2,8

100 49,2	(C) 38,1	(C) 70,5	(C) 60,5	(C) 45,7	(C) 84,5	(C) 114,3 3,6 110 10 110 3,5
110 – – – – – – – – – – – –
125 78,0	(C) 81,7	(L) – 93,6	(C) 81,7	(L) – 139,7 4 140 12,8 – –
150 98,4	(C) 103	(L) – 118	(C) 103	(L) – 168,3 4,5 160 14,6 – –
180 – – – – – – – – 200 18,2 – –
200 210	(C) 224	(L) – 252	(C) 224	(L) – 219,1 6,3 225 20,5 – –
250 311	(L) 347	(L) – 311	(L) 347	(L) – 273 7,7 280 25,5 – –
300 447	(L) 510	(L) – 447	(L) 510	(L) – 323,9 9,5 315 28,7 – –
350 609	(L) 705	(L) – 609	(L) 705	(L) – 355,6 10,1 355 32,3 – –
400 – 931	(L) – – 931	(L) – – – 400 36,4 – –

(C):	Kort	version	av	sensorn	
(L):	Lång	version	av	sensorn
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5.7.8. K-faktorer (i pulser/liter) för inskruvningsstosarna

Om	den	använda	rörledningens	mått	avviker	lätt	från	måtten	D	eller	s	som	anges	i	tabellen	så	måste	K-faktorn	beräknas	på	nytt	med	
någon	av	formlerna	i	kap.	5.7.2.

Om	mätinstrumentet	inte	räknar	om	K-faktorerna	automatiskt	kan	omräkningen	genomföras	med	någon	av	följande	formler:

•	 K-faktor	i	pulser/US-gallon	=	K-faktor	i	pulser/liter	x	3,785	för	omräkning	av	flödet	till	US-gallon/tidsenhet

•	 K-faktor	i	pulser/UK-gallon	=	K-faktor	i	pulser/liter	x	4,546	för	omräkning	av	flödet	till	UK-gallon/tidsenhet

Tabell 9:  K-faktorer, rörledningens väggtjocklek och ytterdiametrar för inskruvningsstosarna

Typ	av	mätinstrument 8020,	8024,	8025,	8026 8041,	8045 Rörledningens	ytterdiameter	och	väggtjocklek
Rörledningsmaterial

PVC PP/PE PVC PP/PE
DPVC	

[mm]
sPVC	

[mm]
DPE/PP	

[mm]
sPE/PP	

[mm]DN
100 4,83	(L) 5,29	(L) 33,0	(L) 30,4	(L) 110 8,1 110 10
110 3,45	(L) – 44,7	(L) – 125 9,2 125 11,4
125 2,55	(L) 3,10	(L) 63,7	(L) 52,1	(L) 140 10,3 140 12,8
150 1,67	(L) 2,12	(L) 137	(L) 78,8	(L) 160 6,2 160 14,6
180 1,08	(L) 1,37	(L) 197	(L) 116	(L) 200 9,6 200 18,2
200 0,80	(L) 1,07	(L) 290	(L) 147	(L) 225 8,6 225 20,5
250 – 0,63	(L) – 347	(L) – – 280 25,5
300 – 0,42	(L) – 510	(L) – – 315 28,7
350 – 0,30	(L) – 705	(L) – – 355 32,3
400 – 0,23	(L) – 931	(L) – – 400 36,4

(L):		Lång	version	av	sensorn
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6. INSTALLATION OCH 
DRIFTSÄTTNING

6.1. Säkerhetsinstruktioner

FARA

Risk	för	personskador	genom	högt	tryck	i	anläggningen!

	▶ Stoppa	vätskecirkulationen,	stäng	av	trycket	och	töm	rörlednin-
garna	inför	arbeten	på	anläggningen.	

Risk	för	brännskador	från	höga	vätsketemperaturer

	▶ Vidrör	inte	produktdelar	som	står	i	kontakt	med	vätska	med	
händerna.

	▶ Stoppa	vätskecirkulationen	och	töm	rörledningarna	innan	rörled-
ningarna	töms.

Risk	för	personskador	på	grund	av	typen	av	vätska!

	▶ Följ	de	regler	som	gäller	inom	området	förebyggande	av	olyckor	
och	som	avser	användning	av	farliga	produkter.

VARNING

Risk	för	personskador	genom	oavsiktlig	inkoppling	av	anläg-
gningen	och	okontrollerad	omstart!

	▶ Säkerställ	en	kontrollerad	omstart	efter	varje	ingrepp	på	
produkten.

VARNING

Risk	för	personskador	vid	felaktig	installation!

	▶ Endast	auktoriserad	fackpersonal	med	lämpliga	verktyg	får	
genomföra	fluidisk	installation!

	▶ Följ	installationsanvisningarna	för	det	mätinstrument	som	
används.

Risk	för	personskador	om	vätskans	tryck-temperatur-
beroende	inte	beaktas.	

	▶ Beroende	av	skruvförbandens	material	(se	Fig.	3)	och	det	mät-
instrument	som	används	(se	motsvarande	driftsinstruktion)	ska	
hänsyn	tas	till	motsvarande	vätske-temperatur/-tryckberoende.

	▶ Ta	hänsyn	till	tryckutrustningsdirektivet	2014/68/EU.	

VARNING

Risk	för	personskador	vid	felaktig	driftsättning!

Osakkunnig	drift	kan	leda	till	personskador	samt	skador	på	pro-
dukten	och	dess	omgivning.	

	▶ Inför	driftsättningen	måste	det	säkerställas	att	operatörsperso-
nalen	känner	till	och	fullständigt	har	förstått	driftsinstruktionens	
innehåll.

	▶ I	synnerhet	gäller	detta	säkerhetsanvisningarna	och	avsedd	
användning.

	▶ Anläggningen	får	endast	tas	i	drift	av	tillräckligt	utbildad	
personal.
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DN100	för	mätinst-
rument	med	klämkoppling	

(PN10)

Metall	
(PN16)	1)

1)Utom	DN100	för	mätinstrument	med	klämkoppling

Fig. 3:  Vätsketemperatur/-tryck-beroendekurvor för själva 
T-skruvförbanden som används

6.2. Fluidisk anslutning

6.2.1. Rekommendationer för montering 
av produkten i rörledningen

	→ För	mätning	av	pH	eller	redoxpotential	ska	en	bypass	i	form	av	
ett	”U”	installeras	för	att	undvika	uttorkning	av	elektroden	och	
möjliggöra	kalibreringen	utan	att	avbryta	processen.

Fig. 4:  Installation av skruvförbandet i bypassen

	→ För	mätning	av	flödet	ska	produkten	installeras	före	en	ventil	eller	
en	anordning	som	ändrar	rördiametern	eller	rörriktningen.		
Om	denna	rekommendation	inte	kan	följas	kan	produkten	instal-
leras	i	rörledningen	på	så	sätt	att	de	minimala	in-	och	utloppss-
träckor	som	definieras	av	standarden	EN	ISO	5167-1	beroende	
av	rörledningarnas	uppbyggnad	kan	uppfyllas	(se	Fig.	5).
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Flödesriktning

50 x DN 5 x DN 40 x DN 5 x DN

25 x DN 5 x DN 20 x DN 5 x DN

18 x DN 5 x DN 15 x DN 5 x DN

Med	reglerventil Rörledning	med	2	90°-böjar	i	3	
dimensioner

Rörledning	med	2	90°-böjar Rörledning	med	1	90°-böj	eller	1	
T-stycke

Med	rörutvidgning Med	rörförträngning

Fig. 5:  Minimala in- och utloppssträckor beroende av 
rörledningarnas uppbyggnad.

	→ Använd	vid	behov	en	strömningsriktare	för	flödesmätningen	för	
att	förbättra	mätnoggrannheten.

	→ Observera	för	alla	mätmetoder	följande	extra	monteringsvillkor	
vid	användningen	för	att	säkerställa	att	mätinstrumentet	fungerar	
korrekt:

	- Undvik	att	luftbubblor	bildas	i	rörledningen	vid	produkten	
(Fig.	6).	

	- Se	till	att	rörledningen	alltid	är	fylld	vid	produkten	(Fig.	7).

Rätt Fel

Rätt

Fel

Flödesriktning

Fig. 6:  Luftbubblor i rörledningen
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Typ S020

Rätt

Rätt

Fel

FelFlödesriktning

Fl
öd

es
rik

tn
in

g

Fig. 7:  Fyllning av rörledningen

6.2.2. Installation av ett T-skruvförband

Följ	de	rekommendationer	för	installation	som	beskrivs	i	
kap.	6.2.1.

OBSERVERA

Tätningen	till	skruvförbandet	med	svetsanslutningar	kan	
skadas	vid	svetsning.

Vid	utförande	för	mätinstrument	med	G2''-överfallsmutter:

	▶ Demontera	skruvförbandets	mellanstos	innan	svetsanslut-
ningarna	svetsas	genom	att	lossa	de	4	skruvarna	och	ta	ut	
tätningen.

	▶ Sätt	in	tätningen	korrekt	i	spåret	igen	efter	svetsningen	och	dra	
åt	mellanstosen	med	de	4	skruvarna	korsvis	med	ett	nominellt	
vridmoment	på	2	Nm.

Vid	utförande	för	mätinstrument	med	klämkoppling:

	▶ Ta	ut	tätningen	innan	svetsanslutningarna	svetsas.

	▶ Sätt	in	tätningen	korrekt	i	spåret	igen	efter	svetsningen.

	→ Installera	skruvförbandet	så	att	ett	av	de	oförväxlingsbara	ele-
menten	är	vänt	mot	flödesriktningen.
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Typ S020

Oförväxlingsbart	element	
vid	en	8045	med	
G2''-överfallsmutter

Rörledning

Oförväxlingsbart	stift	
vid	en	8045	med	
klämkoppling

Rörledning

Fig. 8:  Installation av ett T-skruvförband

6.2.3. Installation av 
anslutningsklämmorna

	→ Borra	ett	hål	med	
32	mm	diameter	i	
rörledningen.

	→ Sätt	in	den	med-
följande	tätningen	i	
klämmans	fäste.

	→ Fäst	anslutnings-
klämman	på	
rörledningen.

	→ Sätt	in	muttrarna	i	
sina	fästen.

	→ Skruva	in	skruvarna	
i	muttrarna	och	
dra	åt.

32 mm

Skruvar

Överfalls-
mutter

Tätning

Rörledning

Fig. 9:  Installation av anslutningsklämmorna
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Typ S020

6.2.4. Installation av ett svetshus med 
radie, för mätinstrument med 
G2''-överfallsmutter

ø 28 mm

	→ Borra	ett	hål	med	
28	mm	diameter	i	
rörledningen.

Internt	oförväx-
lingsbart	element

Externa	oförväx-
lingsbara	element

αα

	→ Rikta	in	det	avlånga	
interna	oförväxlingsbara	
elementet	mot	
flödesriktningen.

	→ Rikta	in	2	av	de	4	
externa	oförväx-
lingsbara	elementen	
(a	<	3°)	mot	rörled-
ningens	axel.

Svetsfog
	→ Svetsa	fast	anslut-

ningsstosen	hela	vägen	
runt	om.

Fig. 10:  Installation av ett svetshus av rostfritt stål med radie

6.2.5. Installation av ett svetshus för 
mätinstrument med klämkoppling

I	driftsinstruktionen	har	standarden	BS	4825	fått	ny	
beteckning	BS	4825-1.

Svetshuset	kan	installeras	på	följande	sätt:

•	 antingen	på	ett	kort	T-skruvförband

•	 eller	på	en	rörledning	som	formats	till	ett	kort	T	genom	borrning	
och	plastisk	formning.

	→ Observera	de	mått	som	anges	i	Tabell	10	vid	borrningen	och	den	
plastiska	formningen	av	rörledningen.

Tabell 10:  Mått för borrning och plastisk formning av rörledningen

DN Standard H D
32 ISO	4200	/	ISO	1127	/	DIN	11866	serie	B 38.4

40 SMS	3008 3.0 35.6
BS	4825-1	/	ASME	BPE	/	DIN	11866	serie	C 2.5 34.8
DIN	11850	serie	2	/	DIN	11866	serie	A	/	
EN	10357	serie	A

3.0 38

ISO	4200	/	ISO	1127	/	DIN	11866	serie	B 38.4
50 SMS	3008 3.0 35.6

BS	4825-1	/	ASME	BPE	/	DIN	11866	serie	C 2.5 34.8
DIN	11850	serie	2	/	DIN	11866	serie	A	/	
EN	10357	serie	A

3.5 38

ISO	4200	/	ISO	1127	/	DIN	11866	serie	B 38.4
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DN Standard H D
65 SMS	3008 3.0 35.6

BS	4825-1	/	ASME	BPE	/	DIN	11866	serie	C 4.0 34.8
DIN	11850	serie	2	/	DIN	11866	serie	A	/	
EN	10357	serie	A

4.0 38

ISO	4200	/	ISO	1127	/	DIN	11866	serie	B 38.4
80 SMS	3008 4.0 35.6

BS	4825-1	/	ASME	BPE	/	DIN	11866	serie	C 4.5 34.8
DIN	11850	serie	2	/	DIN	11866	serie	A	/	
EN	10357	serie	A

4.5 38

ISO	4200	/	ISO	1127	/	DIN	11866	serie	B 38.4
100 SMS	3008 1)	

BS	4825-1	/	ASME	BPE	/	DIN	11866	serie	C 5.5 34.8
DIN	11850	serie	2	/	DIN	11866	serie	A	/	
EN	10357	serie	A

6.5 38
H

±1

Ø D

1)  Beroende av rörledning avses linjen BS 4825-1 / ASME BPE / 
DIN 11866 serie C eller linjen DIN 11850 serie 2 / DIN 11866 
serie A / EN 10357 serie A för DN100

	→ Kontrollera	måttet	L	beroende	av	DN	och	standard	för	den	
anslutningsstos	som	används,	så	att	den	passar	i	den	K-faktor	
som	anges	i	Tabell	4.

Tabell 11:  Kontroll av måttet L

L

DN L Standard

32 – ISO	4200	/	ISO	1127	/	DIN	11866	serie	B
40 23.5 SMS	3008

24.6 BS	4825-1	/	ASME	BPE	/	DIN	11866	serie	C

23.8
DIN	11850	serie	2	/	DIN	11866	serie	A	/	EN	10357	
serie	A

– ISO	4200	/	ISO	1127	/	DIN	11866	serie	B
50 23.8 SMS	3008

25.2 BS	4825-1	/	ASME	BPE	/	DIN	11866	serie	C

24.3
DIN	11850	serie	2	/	DIN	11866	serie	A	/	EN	10357	
serie	A

– ISO	4200	/	ISO	1127	/	DIN	11866	serie	B
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L

DN L Standard

65 22.6 SMS	3008
23.6 BS	4825-1	/	ASME	BPE	/	DIN	11866	serie	C

24.6
DIN	11850	serie	2	/	DIN	11866	serie	A	/	EN	10357	
serie	A

– ISO	4200	/	ISO	1127	/	DIN	11866	serie	B
80 23.0 SMS	3008

23.9 BS	4825-1	/	ASME	BPE	/	DIN	11866	serie	C

24.8
DIN	11850	serie	2	/	DIN	11866	serie	A	/	EN	10357	
serie	A

– ISO	4200	/	ISO	1127	/	DIN	11866	serie	B
100 1)	 SMS	3008

23.0 BS	4825-1	/	ASME	BPE	/	DIN	11866	serie	C

25.1
DIN	11850	serie	2	/	DIN	11866	serie	A	/	EN	10357	
serie	A

1)  Beroende av rörledning avses linjen BS 4825-1 / ASME BPE / 
DIN 11866 serie C eller linjen DIN 11850 serie 2 / DIN 11866 
serie A / EN 10357 serie A för DN100

	→ Installera	svetshus	på	rörledningen	enligt	Fig.	11.

Flödesriktning

Flödesriktningsmärke

Oförväx-
lingsbart	stift

	→ Rikta	in	det	oför-
växlingsbara	
stiftet	mot	
flödesriktningen.

Oförväxlingsbart	element

α

α 

	→ Rikta	in	det	oförv-
äxlingsbara	stiftet	
(a	<	3°)	mot	rör-
ledningens	axel.

	→ Punktera	4	gånger	
med	en	vinkel	på	
90°.

	→ Svetsa	fast	anslut-
ningsstosen	hela	
vägen	runt	om.

Fig. 11:  Installation av ett svetshus för mätinstrument med 
klämkoppling 
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Typ S020

6.2.6. Installation av ett svetshus av plast 
(PE, PP eller PVDF)

ø 40 mm

	→ Borra	ett	hål	med	40	mm	
diameter	i	rörledningen.

Internt	oför-
växlingsbart	
element

Externa	oför-
växlingsbara	
element

αα

	→ Rikta	in	det	avlånga	interna	
oförväxlingsbara	elementet	
mot	flödesriktningen.

	→ Rikta	in	2	av	de	4	externa	
oförväxlingsbara	elementen	
(a	<	3°)	mot	rörledningens	
axel.

Svets-fog
	→ Svetsa	fast	anslutningss-

tosen	hela	vägen	runt	om.

Fig. 12:  Installation av ett svetshus av plast (PE, PP eller PVDF)

6.2.7. Installation av en inskruvningsstos 
av plast (PP, PVC, PE)

G 1-1/2''

ø 45

	→ Borra	ett	hål	med	45	mm	
diameter	i	rörledningen.

	→ Skär	en	innergänga	
G	1	1/2’’.

G 1-1/2"

L

	→ Skruva	 in	 anslutningss-
tosen	 beroende	 av	 rörled-
ningens	DN	till	längden	L	(se	
Tabell	12)	så	att	de	K-faktorer	
som	anges	i	Tabell	9	uppfylls.

	→ Använd	ett	lämpligt	
tätningsmaterial	(t.ex	
PTFE-remsor).

Internt	oför-
växlingsbart	
element

Externa	oför-
växlingsbara	
element

αα

	→ Skruva	 något	 vidare	 eller	
tillbaka	 när	 L	 har	 uppnåtts	
tills	2	av	de	4	oförväxlingsbara	
elementen	 är	 riktade	 mot	
rörledningens	 axel	 och	 det	
interna,	 avlånga	 oförväx-
lingsbara	elementet	 är	 riktat	
mot	vätskan.	

Fig. 13:  Installation av en inskruvningsstos av plast (PP, PVC eller 
PE)
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Tabell 12:  Skruvlängder  för  insättning av  flödesmätinstrumenten 
8020, 8024, 8025, 8026, 8041 och 8045 beroende 
av anslutningsstosens material

Skruvstosens	DN
Skruvlängd	L	(i	mm)

PVC PP/PE

100 69,3

110 57,8 –

125 57,3 57

150 57,3 57

180 61,3 61,3

200 60,8 60,8

250 – 53,6

300 – 47,5

350 – 40,7

400 – 32,9

6.2.8. Installation av mätkammaren

	→ Installera	mätkammaren	i	huvu-
dröret	eller	i	en	bypass.

	→ Observera	korrekt	
flödesriktning.

	→ Skruva	fast	G	1/2''-anslutnin-
garna	på	rörledningen.

Fig. 14:  Installation av mätkammaren
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6.2.9. Bestämning av rörledningens DN – flödeshastighet – flöde

Detta	diagram	gör	det	möjligt	att	bestämma	för	tillämpningen	lämplig	DN	för	rörledning	och	skruvförband	beroende	av	flödeshastighet	och	
flöde.
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Underhåll

Typ S020

7. UNDERHÅLL

7.1. Säkerhetsinstruktioner

FARA

Risk	för	personskador	genom	högt	tryck	i	anläggningen!

	▶ Stoppa	vätskecirkulationen,	stäng	av	trycket	och	töm	rörlednin-
garna	inför	arbeten	på	anläggningen.

Risk	för	brännskador	från	höga	vätsketemperaturer

	▶ Vidrör	inte	produktdelar	som	står	i	kontakt	med	vätska	med	
händerna.

	▶ Stoppa	vätskecirkulationen	och	töm	rörledningarna	innan	rörled-
ningarna	töms.

	▶ Håll	produkten	på	avstånd	från	lättantändliga	ämnen	och	medier.	

Risk	för	personskador	på	grund	av	typen	av	vätska!

	▶ Följ	de	regler	som	gäller	inom	området	förebyggande	av	olyckor	
och	som	avser	användning	av	farliga	produkter.

VARNING

Risk	för	personskador	vid	felaktigt	underhåll!

	▶ Underhållsarbeten	får	endast	genomföras	av	auktoriserad	fack-
personal	och	med	lämpliga	verktyg!

	▶ Efter	ett	avbrott	i	den	elektriska	försörjningen	måste	en	defi-
nierad	och	kontrollerad	återstart	av	processen	säkerställas.

7.2. Rengöring

OBSERVERA

Produkten	kan	skadas	av	rengöringsmedel.

	▶ Rengör	produkten	endast	med	en	duk	eller	trasa	som	är	lätt	
fuktad	med	vatten	eller	med	ett	medel	som	är	kompatibelt	med	
produktens	material.
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Reservdelar﻿och﻿tillbehör

Typ S020

8. RESERVDELAR OCH 
TILLBEHÖR

FÖRSIKTIGHET

Risk	för	personskador,	sakskador	på	grund	av	olämpliga	
delar!

Fel	tillbehör	och	olämpliga	reservdelar	kan	orsaka	personskador	
och	skador	på	produkt	och	dess	omgivning.

	▶ Använd	endast	originaltillbehör	och	originalreservdelar	från	
Bürkert.

Tillbehör
Beställnings-

nummer
Kontrollintyg	3.1	enligt	EN	10204	(S020	av	
rostfritt	stål)

803723

Materialintyg	2.2	enligt	EN	10204 803722
Certifikat	över	ytjämnhetsvärdet 804175
3-punkts	kalibreringscertifikat	(S020	
i	kombination	med	det	infogade	
flödesmätinstrumentet)

550676

FDA-godkännande 803724

	→ Kontakta	närmaste	Bürkert-filial	för	beställning	av	ett	certifikat.

Reservdel Beställnings-
nummer

Mellanstos	(med	4	skruvar)	(Fig.	15)
av	rostfritt	stål 555484
av	PVC 561175
av	PP 561176
av	PVDF 561177
Sats	O-ringstätningar	(DN6	till	DN65)	för	
mellanstosar	av	rostfritt	stål
FKM	(5	st.) 428971
EPDM	(5	st.) 428972

Fig. 15:  Mellanstos med 4 skruvar
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Reservdel Beställningsnummer

Sats	tätningar	(DN6	till	DN65)	för	mellans-
tosar	av	plast	(Fig.	16)
FKM	(1	O-ringstätning	och	1	flatpackning) 561043
EPDM	(1	O-ringstätning	och	1	flatpackning) 561044

Fig. 16:  Sats tätningar för mellanstosar av plast

Reservdel Beställningsnummer

Propp	med	O-ringstätning	av	FKM,	över-
fallsmutter	av	PC	och	stoppring	(alla	DN)	
(Fig.	17)
av	rostfritt	stål 438755
av	PVC 438754
av	PP 627614

Propp

O-ringstätning	av	FKM

Stoppring

Överfallsmutter	av	PC

Fig. 17:  Propp med O-ringstätning, fästmutter och stoppring
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Reservdel Beställningsnummer

O-ringstätning	av	EPDM	med	FDA-god-
kännande,	för	T-skruvförband	eller	svetshus	
för	mätinstrument	med	klämkoppling	(se	
Fig.	18)

730837

O-ringstätning	av	FEP	med	FDA-god-
kännande,	för	T-skruvförband	eller	svetshus	
för	mätinstrument	med	klämkoppling	(se	
Fig.	18)

730839

Klämma	(se	Fig.	18) 731164
Propp	för	T-skruvförband	eller	svetshus	för	
mätinstrument	med	klämkoppling	(se	Fig.	18)

565200

Propp

O-ringstätning

Klämma

Fig. 18:  Propp, klämma och O-ringstätning till S020 för 
mätinstrument med klämkoppling
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Reservdel Beställningsnummer

Sats	med	2	O-ringstätningar	för	anslut-
ningarna	+	1	flatpackning	och	1	O-rings-
tätning	för	mellanstosen	(endast	skruv-
förband	med	muff-	och	överfallsmutterans-
lutningar)	(Fig.	19)
FKM	-	DN8 448679
FKM	-	DN15 431555
FKM	-	DN20 431556
FKM	-	DN25 431557
FKM	-	DN32 431558
FKM	-	DN40 431559
FKM	-	DN50 431560
EPDM	-	DN8 448680
EPDM	-	DN15 431561
EPDM	-	DN20 431562
EPDM	-	DN25 431563
EPDM	-	DN32 431564
EPDM	-	DN40 431565
EPDM	-	DN50 431566

O-ringstät-
ningar

O-ringstätning	eller	
flatpackning

Fig. 19:  Tätningar till ett skruvförband med muff- och 
överfallsmutteranslutningar
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9. FÖRPACKNING, TRANSPORT, 
FÖRVARING

OBSERVERA

Transportskador!

En	otillräckligt	skyddad	produkt	kan	skadas	vid	transporten.

	▶ Transportera	produkten	skyddad	mot	väta	och	smuts	i	en	stöt-
säker	förpackning.

	▶ Utsätt	inte	produkten	för	några	temperaturer	utanför	det	tempe-
raturområde	som	är	tillåtet	för	förvaringen.

Felaktig	förvaring	kan	orsaka	skador	på	produkten!

	▶ Förvara	produkten	torrt	och	dammfritt.

	▶ Produktens	förvaringstemperatur:	–15...+60	°C

10. AVFALLSHANTERING AV 
PRODUKTEN

	→ Avfallshantera	produkt	och	förpackning	miljövänligt.	

OBSERVERA	

Miljöskador	från	delar	som	kontaminerats	av	vätskor!	

	▶ Iaktta	gällande	föreskrifter	för	avfallshantering,	nationella	föresk-
rifter	för	bortskaffande	av	avfall	samt	miljöskyddsbestämmelser!	
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